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   P.V COMITE SPORTIF – P.V SPORTCOMMISSIE 16/07/19 

 
Aanwezig –Présent : Dupont Jean Marie (FJPWB) , Paduart Thierry ( FJPWB) , Nelis Guido ( VLAANDEREN) , 
Johny Van Eesbeek ( VLAANDEREN)  et/en Dufour Thierry ( Sécretaire-Secretaris) 
 
Les membres du C.S décident d’attribuer la présidence à Monsieur Dupont Jean-Marie. Le vice-président est 
Monsieur Nelis Guido. 

Le secrétaire sportif, Monsieur Dufour, n’a pas de droit de vote.  

 
De leden van de S.C. beslissen om het voorzitterschap toe te kennen aan de heer Dupont Jean-Marie. De 
ondervoorzitter is de heer Nelis Guido. 
De Sportief Secretaris, de heer Dufour, heeft geen stemrecht.  

 

23/06/19 Maubeuge- Grimminge (Arbitre - Scheidsrechter Chavée Lysian) 
 
Aanwezig – Présent :Frébutte Geoffrey (Maubeuge) , Navaux Vincent ( Maubeuge) , Lievens Glenn  
( Grimminge) , Van Daele Sasha ( Grimminge) , De Smet Karel ( comité - bestuur Grimminge) 
 
Beide partijen hebben het blad onder voorbehoud getekend en conform het RIO een bijkomend rapport 
verstuurd. 
 
De scheidsrechter Dhr. Lysian Chavée verstuurde ook zijn bijkomend rapport om duiding te geven op de feiten. 
De betrokken partijen worden gehoord en ondervraagd door de leden van het S.C.  
Na verhoor van de betrokken partijen en de scheidsrechter beslissen de leden van het S.C. na beraadslaging. 
Rekening houdende met het feit dat de kapitein van Grimminge Dhr. Lievens het blad tekende om de rechten 
van Grimminge te vrijwaren.  
Dat de maatschappij Maubeuge tijdens het debat aangeeft dat zij verzwakt geweest is door het bewust niet op 
te stellen van Dhr. Frebutte Geoffrey zij de wedstrijd niet willen laten herspelen maar wel de feiten kenbaar 
maken. 
De scheidsrechter Dhr. Chavée het reglement heeft nageleefd. 
Beslist het S.C. de uitslag van de wedstrijd Maubeuge – Grimminge te behouden met als einduitslag 13-7. 
Het S.C. doet een aanbeveling naar de RVB van de NK-FNJP om het “Kaatsspelreglement “ Hoofdstuk 2 “ De 
opslag” een aanpassing te doen: 
 

a) De opslag moet onderarms en met de blote hand gebeuren  
 
Bij dit punt vragen de leden van de S.C. om de paragraaf “In geval van kwetsuur zal enkel een kleefpleister van 
één enkele dikte mogen gebruikt worden. Een vingerring of het even welk ander beschermingsmiddel is niet 
toegelaten” weergegeven in hoofdstuk IV “Vreemde voorwerpen” toe te voegen. Dit om verwarring te 
vermijden. 
 
Les deux parties ont signé la feuille sous réserve et ont envoyé, conformément au ROI, un rapport 
complémentaire 
L’arbitre, Monsieur Lysian Chavée, a également envoyé son rapport complémentaire  pour donner plus 
d’informations sur les faits. 
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Les parties concernées font rapport des évènements et sont interrogés par les membres du C.S.  
Après délibération, les membres du C.S. prennent une décision. 
Vu que le capitaine de Grimminge, Monsieur Lievens, a signé la feuille pour préserver les droits du cercle de 
Grimminge ;  
Vu que le club de Maubeuge avoue pendant le débat que, par le fait de ne pas avoir aligné Monsieur Frebutte 
Geoffrey, ils avaient une équipe affaiblie, ne désire pas rejouer la rencontre mais veut uniquement faire part 
des faits ; 
Vu que l’arbitre, Monsieur Chavée, a respecté le règlement ; 
Le C.S. décide de maintenir le résultat de la rencontre Maubeuge – Grimminge, c’est-à-dire 13-7. 
Le C.S. fait une recommandation au CA de la NK-FNJP pour adapter le “Règlement du Jeu de balle pelote“ 
Chapitre 2 “ La livrée”: 
 

a) La livrée doit se pratiquer à main basse et à main nue. 
 
Pour ce point, les membres du C.S. demandent d’ajouter le paragraphe “En cas de blessure, uniquement un 
simple sparadrap peut être appliqué. Une bague ou tout autre moyen de protection est interdit” comme stipulé 
au chapitre IV “Corps étranger”. Ceci dans le but d’éviter toute confusion possible. 
 
 

30/06/19 Fontaine - Bever (Arbitre - Scheidsrechter Chavée Lysian) – Ridiaux Patrick 

Rapport complémentaire de l’arbitre Chavée Lysian – Carte jaune pour Monsieur Ridiaux 

Les membres du C.S. constatent que Monsieur Ridiaux n’a pas donné de  suite favorable à la convocation qui 
lui a été envoyée, conformément au ROI, à la date du 02/07/19. Cette convocation a avait également été 
envoyée au secrétaire du cercle Fontaine. 

Les membres du C.S. décident donc d’appliquer : 

 

Bijkomend Rapport Scheidrechter Chavée Lysian – Gele Kaart voor Dhr. Ridiaux 

De leden van de S.C. stellen vast dat Dhr. Ridiaux geen gunstig gevolg heeft gegeven aan de oproeping die op 
datum van 02/07/19 conform het RIO werd opgestuurd. Deze oproeping werd tevens gestuurd naar de 
secretaris van de maatschappij Fontaine. 

Bij gevolg beslissen de leden van de S.C. : 

 
Code 005 :Laattijdig antwoorden aan bondsbesturen, laattijdig overmaken van documenten of 

geen gevolg geven aan oproepingen uitgaand van een bondsinstantie 

Boete van € 50 
Indien het antwoorden of het overmaken niet gebeurt binnen de twee maand, zal hogervermelde 
boete verdubbeld worden. Voor een speler, scheidsrechter, lid van een bestuur van een 
maatschappij, een bondsbestuur, coach: bovenop voorbedoelde geldboete, een vaste schorsing 
tot vrijwillige verschijning voor het bevoegde bestuur; mocht hij opgeroepen worden als partij in 
het geding. 

 
 
 
Code 005: Réponse tardive à des comités fédéraux, transmission tardive de documents ou ne pas  

donner suite aux convocations émanant d'une instance fédérale 

Amende de € 50. En cas d’absence de réponse ou de transmission endéans les deux mois, 
l’amende susvisée sera doublée.  
Pour un joueur, arbitre, membre d’un comité de société, d’un comité fédéral, coach : en 
plus de l’amende précitée, suspension ferme jusqu’à comparution volontaire devant le 
comité compétent au cas où il est convoqué comme partie à la cause 
 

Les frais de déplacement de Monsieur Chavée Lysian : 70,87€ tombent à charge de Monsieur 
Ridiaux. 
 

 
Pour la NK-FNJP 
Thierry Dufour 
Secrétaire Sportif-Sportief Secretaris 


